
KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2023/174, 

26. jaanuar 2023, 

millega muudetakse rakendusmäärust (EL) 2019/1793, milles käsitletakse teatavatest kolmandatest 
riikidest liitu sisenevate teatavate kaupade ametliku kontrolli ajutiselt rangemaks muutmist ja nende 
suhtes erakorraliste meetmete kohaldamist ning millega rakendatakse Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu määrusi (EL) 2017/625 ja (EÜ) nr 178/2002 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 28. jaanuari 2002. aasta määrust (EÜ) nr 178/2002, millega sätestatakse 
toidualaste õigusnormide üldised põhimõtted ja nõuded, asutatakse Euroopa Toiduohutusamet ja kehtestatakse toidu 
ohutusega seotud menetlused, (1) eriti selle artikli 53 lõike 1 punkti b alapunkti ii,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. märtsi 2017. aasta määrust (EL) 2017/625, mis käsitleb ametlikku 
kontrolli ja muid ametlikke toiminguid, mida tehakse eesmärgiga tagada toidu- ja söödaalaste õigusnormide ning 
loomatervise ja loomade heaolu, taimetervise- ja taimekaitsevahendite alaste õigusnormide kohaldamine, millega 
muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruseid (EÜ) nr 999/2001, (EÜ) nr 396/2005, (EÜ) nr 1069/2009, (EÜ) 
nr 1107/2009, (EL) nr 1151/2012, (EL) nr 652/2014, (EL) 2016/429 ja (EL) 2016/2031, nõukogu määruseid (EÜ) 
nr 1/2005 ja (EÜ) nr 1099/2009 ning nõukogu direktiive 98/58/EÜ, 1999/74/EÜ, 2007/43/EÜ, 2008/119/EÜ 
ja 2008/120/EÜ ning millega tunnistatakse kehtetuks Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrused (EÜ) nr 854/2004 ja (EÜ) 
nr 882/2004, nõukogu direktiivid 89/608/EMÜ, 89/662/EMÜ, 90/425/EMÜ, 91/496/EMÜ, 96/23/EÜ, 96/93/EÜ 
ja 97/78/EÜ ja nõukogu otsus 92/438/EMÜ (ametliku kontrolli määrus), (2) eriti selle artikli 47 lõike 2 esimese lõigu 
punkti b ja artikli 54 lõike 4 esimese lõigu punkte a ja b,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni rakendusmääruses (EL) 2019/1793 (3) on sätestatud eeskirjad, milles käsitletakse teatavatest kolmandatest 
riikidest pärit, kõnealuse rakendusmääruse I lisas loetletud mitteloomse toidu ja sööda liitu sisenemisel tehtava 
ametliku kontrolli ajutist suurendamist ja selliste eritingimuste kehtestamist, millega reguleeritakse teatavatest 
kolmandatest riikidest pärit, kõnealuse rakendusmääruse II lisas loetletud teatavate toidu ja sööda saadetiste liitu 
toomist mükotoksiinidega (sh aflatoksiinid), pestitsiidijääkidega, pentaklorofenooli ja dioksiinidega saastumise ja 
mikrobioloogilise saastumise riski tõttu.

(2) Rakendusmääruse (EL) 2019/1793 artiklis 12 on sätestatud, et selle rakendusmääruse lisades esitatud loetelud 
vaadatakse korrapäraselt läbi vähemalt iga kuue kuu järel, et võtta arvesse uut teavet inimeste tervisega seotud 
riskide ja liidu õigusaktides sätestatud nõuetele mittevastavuse kohta, näiteks määrusega (EÜ) nr 178/2002 loodud 
toidu- ja söödaalane kiirhoiatussüsteemi (edaspidi „kiirhoiatussüsteem“) kaudu saadud teadetest tulenevaid andmeid, 
samuti saadetisi käsitlevaid andmeid ja teavet ning dokumentide, identsus- ja füüsilise kontrolli tulemusi, mille 
liikmesriigid on komisjonile edastanud.

(1) EÜT L 31, 1.2.2002, lk 1.
(2) ELT L 95, 7.4.2017, lk 1.
(3) Komisjoni 22. oktoobri 2019. aasta rakendusmäärus (EL) 2019/1793, milles käsitletakse teatavatest kolmandatest riikidest liitu 

sisenevate teatavate kaupade ametliku kontrolli ajutiselt rangemaks muutmist ja nende suhtes erakorraliste meetmete kohaldamist 
ning millega rakendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusi (EL) 2017/625 ja (EÜ) nr 178/2002 ning tunnistatakse kehtetuks 
komisjoni määrused (EÜ) nr 669/2009, (EL) nr 884/2014, (EL) 2015/175, (EL) 2017/186 ja (EL) 2018/1660 (ELT L 277, 29.10.2019, 
lk 89).
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(3) Hiljutised kiirhoiatussüsteemi kaudu saadud teated osutavad inimeste tervisega seotud tõsisele otsesele või kaudsele 
riskile, mis tuleneb mõnest toidust või söödast. Lisaks näitab liikmesriikides 2022. aasta esimesel poolaastal mõne 
mitteloomse toidu ja sööda suhtes tehtud ametlik kontroll, et rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I ja II lisas esitatud 
loetelusid tuleks muuta, et kaitsta inimeste tervist liidus.

(4) Alates 2019. aasta oktoobrist on Argentinast pärit maapähklite ja maapähklitest valmistatud toodete suhtes 
kohaldatud aflatoksiinidega saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Liikmesriikides 
kõnealuse kauba suhtes tehtud ametlik kontroll näitab, et see vastab üldiselt rahuldavalt asjaomastele liidu 
õigusaktides sätestatud nõuetele. Seepärast ei ole kõrgema rangusastmega ametlik kontroll selle kauba puhul enam 
põhjendatud ning seda kaupa käsitlev kanne tuleks rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisast välja jätta.

(5) Alates 2019. aasta jaanuarist on Brasiiliast pärit koorimata Brasiilia pähklite ja koorimata Brasiilia pähkleid 
sisaldavad pähklite või kuivatatud puuviljade ja marjade segude suhtes kohaldatud aflatoksiinidega saastumise riski 
tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Liikmesriikide tehtud ametlik kontroll näitab, et vastavus 
asjaomastele liidu õigusaktides sätestatud nõuetele on paranenud. Selle kontrolli tulemused tõendavad, et selliste 
toiduainete liitu toomine ei kujuta endast tõsist riski inimeste tervisele. Seetõttu ei ole edaspidi vaja ette näha, et iga 
saadetisega peab kaasas olema ametlik sertifikaat, milles kinnitatakse, et kõik proovivõtu- ja analüüsitulemused 
näitavad vastavust Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusele (EÜ) nr 396/2005 (4). Samal ajal peaksid liikmesriigid 
jätkama kontrolli tegemist, et tagada praeguse nõuete täitmise taseme säilimine. Seepärast tuleks Brasiiliast pärit 
Brasiilia pähkleid käsitlev kanne rakendusmääruse (EL) 2019/1793 II lisa punktist 1 välja jätta ja kanda see 
kõnealuse rakendusmääruse I lisasse ning säilitada identsus- ja füüsilise kontrolli sagedus (50 % liitu sisenevatest 
saadetistest).

(6) Alates 2017. aasta jaanuarist on Boliiviast pärit maapähklite ja maapähklitest valmistatud toodete suhtes kohaldatud 
aflatoksiinidega saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Liikmesriikides kõnealuse kauba 
suhtes tehtud ametliku kontrolli tulemustest on näha, et alates kõrgema rangusastmega ametliku kontrolli 
kehtestamisest on nõuetele mittevastavuse tase pidevalt kõrge. See kontroll tõendab, et sellise kauba liitu toomine 
kujutab endast tõsist riski inimeste tervisele. Seetõttu on lisaks kõrgema rangusastmega ametlikule kontrollile vaja 
ette näha eritingimused Boliiviast pärit maapähklite ja maapähklitest valmistatud toodete impordi suhtes. Eelkõige 
peaks kõigi Boliiviast pärit maapähklite ja maapähklitest valmistatud toodete saadetistega olema kaasas ametlik 
sertifikaat, milles kinnitatakse, et kõik proovivõtu- ja analüüsitulemused vastavad liidu nõuetele. Sertifikaadile 
peaksid olema lisatud proovide ja analüüside tulemused. Seepärast tuleks Boliiviast pärit maapähkleid ja 
maapähklitest valmistatud tooteid käsitlev kanne rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisast välja jätta ja kanda see 
kõnealuse rakendusmääruse II lisasse ning identsus- ja füüsilise kontrolli sageduseks tuleks kehtestada 50 % liitu 
sisenevatest saadetistest.

(7) Alates 2019. aasta oktoobrist on Brasiiliast pärit maapähklite ja maapähklitest valmistatud toodete suhtes 
kohaldatud aflatoksiinidega saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Liikmesriikides 
kõnealuse kauba suhtes tehtud ametlik kontroll näitab, et see vastab üldiselt rahuldavalt asjaomastele liidu 
õigusaktides sätestatud nõuetele. Seepärast ei ole kõrgema rangusastmega ametlik kontroll aflatoksiinidega 
saastumise riski tõttu selle kauba puhul enam põhjendatud ning sel põhjusel tuleks seda kaupa käsitlev kanne 
rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisast välja jätta.

(8) Lisaks on Brasiiliast pärit maapähklite ja maapähklitest valmistatud toodete saadetiste puhul liikmesriikides 
rakendusmääruse (EL) 2019/1793 artiklite 5 ja 6 kohaselt tehtud ametliku kontrolli käigus väga sageli avastatud 
mittevastavus asjaomastele liidu õigusaktides sätestatud nõuetele, milles käsitletakse saastumist pestitsiidijääkidega. 
Seepärast on asjakohane suurendada nende liitu sisenevate saadetiste identsus- ja füüsilise kontrolli sagedust 30 %ni.

(4) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. veebruari 2005. aasta määrus (EÜ) nr 396/2005 taimses ja loomses toidus ja söödas või nende 
pinnal esinevate pestitsiidide jääkide piirnormide ja nõukogu direktiivi 91/414/EMÜ muutmise kohta (ELT L 70, 16.3.2005, lk 1).
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(9) Côte d’Ivoire’ist pärit palmiõli saadetiste puhul nähtub kiirhoiatussüsteemi andmetest ning liikmesriikide tehtud 
ametliku kontrolli teabest, et võimaliku sudaanvärvainetega saastumise tõttu on tekkinud uued riskid inimeste 
tervisele. Kõnealuse Côte d’Ivoire’ist pärit kauba puhul on seetõttu vaja nõuda kõrgema rangusastmega ametlikku 
kontrolli. Seepärast tuleks selline kaup kanda rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisasse ning selle identsus- ja 
füüsilise kontrolli sageduseks tuleks kehtestada 20 % liitu sisenevatest saadetistest.

(10) Colombiast pärit magusgranadillide ja purpurgranadillide (Passiflora ligularis ja Passiflora edulis) saadetiste puhul 
nähtub kiirhoiatussüsteemi andmetest ning liikmesriikide tehtud ametliku kontrolli teabest, et võimaliku pestitsiidi
jääkidega saastumise tõttu on tekkinud uued riskid inimeste tervisele. Kõnealuse Colombiast pärit kauba puhul on 
seetõttu vaja nõuda kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Seepärast tuleks selline kaup kanda 
rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisasse ning selle identsus- ja füüsilise kontrolli sageduseks tuleks kehtestada 
10 % liitu sisenevatest saadetistest.

(11) Alates 2022. aasta jaanuarist on Hondurasest pärit Galia tüüpi melonite (C. melo var. reticulatus) suhtes kohaldatud 
Salmonella Braenderup’iga saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Liikmesriikides 
kõnealuse kauba suhtes tehtud ametlik kontroll näitab, et see vastab üldiselt rahuldavalt asjaomastele liidu 
õigusaktides sätestatud nõuetele. Lisaks esitas Hondurase pädev asutus rahuldava tegevuskava, et tagada liitu 
eksporditavate Galia tüüpi melonite (C. melo var. reticulatus) vastavus liidu nõuetele. Seepärast ei ole kõrgema 
rangusastmega ametlik kontroll selle kauba puhul enam põhjendatud ning seda kaupa käsitlev kanne tuleks 
rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisast välja jätta.

(12) Iisraelist (5) pärit vürtsbasiiliku (Ocimum basilicum) ja mündi (Mentha) saadetiste puhul nähtub kiirhoiatussüsteemi 
andmetest ning liikmesriikide tehtud ametliku kontrolli teabest, et võimaliku pestitsiidijääkidega saastumise tõttu on 
tekkinud uued riskid inimeste tervisele. Kõnealuse Iisraelist pärit kauba puhul on seetõttu vaja nõuda kõrgema 
rangusastmega ametlikku kontrolli. Seepärast tuleks selline kaup kanda rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisasse 
ning selle identsus- ja füüsilise kontrolli sageduseks tuleks kehtestada 10 % liitu sisenevatest saadetistest.

(13) Alates 2019. aasta jaanuarist on Indiast pärit beetlipipra (Piper betle L.) lehtede suhtes kohaldatud Salmonella’ga 
saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Seda kaupa ei ole liitu imporditud rohkem kui 
kolm aastat. Seepärast tuleks Indiast pärit beetlipipra (Piper betle L.) lehti käsitlev kanne rakendusmääruse (EL) 
2019/1793 II lisa punktist 1 välja jätta ja kanda see kõnealuse rakendusmääruse I lisasse ning identsus- ja füüsilise 
kontrolli sageduseks tuleks kehtestada 30 % liitu sisenevatest saadetistest. Liikmesriigid peaksid jätkama ametliku 
kontrolli tegemist eesmärgiga tagada, et pärast eritingimuste tühistamist, kui kauplemine võib uuesti alata, vastab 
liitu toodav kaup asjaomastele liidu õigusaktides sätestatud nõuetele, milles käsitletakse Salmonella’ga saastumist.

(14) Alates 2020. aasta maist on Indiast pärit karrilehtede (Bergera/Murrava koenigii) suhtes kohaldatud pestitsiidijääkidega 
saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Liikmesriikides kõnealuse kauba suhtes tehtud 
ametliku kontrolli tulemustest on näha, et alates kõrgema rangusastmega ametliku kontrolli kehtestamisest on 
nõuetele mittevastavuse tase pidevalt kõrge. See kontroll tõendab, et sellise kauba liitu toomine kujutab endast tõsist 
riski inimeste tervisele. Seetõttu on lisaks kõrgema rangusastmega ametlikule kontrollile vaja ette näha eritingimused 
Indiast pärit karrilehtede (Bergera/Murrava koenigii) impordi suhtes. Eelkõige peaks kõigi Indiast pärit karrilehtede ( 
Bergera/Murrava koenigii) saadetistega olema kaasas ametlik sertifikaat, milles kinnitatakse, et kõik proovivõtu- ja 
analüüsitulemused vastavad liidu nõuetele. Sertifikaadile peaksid olema lisatud proovide ja analüüside tulemused. 
Seepärast tuleks Indiast pärit karrilehti (Bergera/Murrava koenigii) käsitlev kanne rakendusmääruse (EL) 2019/1793 
I lisast välja jätta ja kanda see kõnealuse rakendusmääruse II lisasse ning identsus- ja füüsilise kontrolli sageduseks 
tuleks kehtestada 50 % liitu sisenevatest saadetistest.

(5) Siin tähenduses Iisraeli Riik, v.a alates 5. juunist 1967 Iisraeli Riigi haldusalasse kuuluvad territooriumid, nimelt Golani kõrgendikud, 
Gaza sektor, Ida-Jeruusalemm ja Jordani Läänekalda ülejäänud osa.
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(15) Alates 2021. aasta detsembrist on Indiast pärit rõikapuu (Moringa oleifera) suhtes kohaldatud pestitsiidijääkidega 
saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Liikmesriikides kõnealuse kauba suhtes tehtud 
ametliku kontrolli tulemustest on näha, et alates kõrgema rangusastmega ametliku kontrolli kehtestamisest on 
nõuetele mittevastavuse tase kõrge. Kõnealuse kauba saastumisest tulenevat riski seostatakse ka külmutatud 
rõikapuuga. Selleks et tagada tõhus kaitse Indiast pärit rõikapuu (Moringa oleifera) pestitsiidijääkidega saastumisest 
tulenevate võimalike terviseriskide eest, tuleks rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisa tabeli veergu „CN-kood“ 
lisada asjakohane CN-kood Indiast pärit rõikapuud (Moringa oleifera) käsitleva kande kohta.

(16) Keeniast ja Rwandast pärit, perekonda Capsicum kuuluvate paprikate (v.a harilik paprika) saadetiste puhul nähtub 
kiirhoiatussüsteemi andmetest ning liikmesriikide tehtud ametliku kontrolli teabest, et võimaliku pestitsiidijääkidega 
saastumise tõttu on tekkinud uued riskid inimeste tervisele. Kõnealuse Keeniast ja Rwandast pärit kauba puhul on 
seetõttu vaja nõuda kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Seepärast tuleks selline kaup kanda 
rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisasse ning selle identsus- ja füüsilise kontrolli sageduseks tuleks kehtestada 
20 % liitu sisenevatest saadetistest.

(17) Alates 2022. aasta jaanuarist on Lõuna-Koreast pärit taimi sisaldavate toidulisandite suhtes kohaldatud 
etüleenoksiidiga saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Liikmesriikide tehtud ametlik 
kontroll näitab, et vastavus asjaomastele liidu õigusaktides sätestatud nõuetele on paranenud. Selle kontrolli 
tulemused tõendavad, et selliste toiduainete liitu toomine ei kujuta endast tõsist riski inimeste tervisele. Seetõttu ei 
ole edaspidi vaja ette näha, et iga saadetisega peab kaasas olema ametlik sertifikaat, milles kinnitatakse, et kõik 
proovivõtu- ja analüüsitulemused näitavad vastavust määrusele (EÜ) nr 396/2005. Samal ajal peaksid liikmesriigid 
jätkama kontrolli tegemist, et tagada praeguse nõuete täitmise taseme säilimine. Seepärast tuleks Lõuna-Koreast 
pärit taimi sisaldavaid toidulisandeid käsitlev kanne rakendusmääruse (EL) 2019/1793 II lisa punktist 1 välja jätta ja 
kanda see kõnealuse rakendusmääruse I lisasse ning identsus- ja füüsilise kontrolli sageduseks tuleks kehtestada 30 % 
liitu sisenevatest saadetistest.

(18) Alates 2022. aasta jaanuarist on Malaisiast pärit jaanileivapuu kaunade, koorimata, purustatud või jahvatatud 
jaanileivapuu seemnete ning jaanileivapuu kaunadest või seemnetest saadud taimeliimide ja paksendite 
(modifitseeritud või mitte) suhtes kohaldatud etüleenoksiidiga saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega 
ametlikku kontrolli ja liitu sisenemise eritingimusi. Liikmesriikides 2022. aasta esimesel poolaastal tehtud ametlik 
kontroll näitab, et kõnealust kaupa ei ole liitu imporditud. Liikmesriikides kogu poolaasta jooksul selle kauba suhtes 
tehtud ametliku kontrolli tulemusi ei olnud seetõttu võimalik koguda ega hinnata. Seepärast tuleks Malaisiast pärit 
jaanileivapuu kaunu, koorimata, purustatud või jahvatatud jaanileivapuu seemneid ning jaanileivapuu kaunadest või 
seemnetest saadud taimeliime ja paksendeid (modifitseeritud või mitte) käsitlevad kanded rakendusmääruse (EL) 
2019/1793 II lisa punktist 1 välja jätta ja kanda need kõnealuse rakendusmääruse I lisasse ning identsus- ja füüsilise 
kontrolli sageduseks tuleks kehtestada 30 % liitu sisenevatest saadetistest. Liikmesriigid peaksid jätkama kontrolli 
tegemist eesmärgiga tagada, et pärast eritingimuste tühistamist, kui kauplemine võib uuesti alata, vastab liitu toodav 
kaup asjaomastele liidu õigusaktides sätestatud nõuetele, milles käsitletakse etüleenoksiidiga saastumist.

(19) Alates 2019. aasta jaanuarist on Nigeeriast pärit arbuusi (Egusi, Citrullus spp.) seemnete ja nendest saadud toodete 
suhtes kohaldatud aflatoksiinidega saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Seda kaupa ei 
ole liitu imporditud rohkem kui kolm aastat. Seepärast tuleks Nigeeriast pärit arbuusi (Egusi, Citrullus spp.) seemneid 
ja nendest saadud tooteid käsitlev kanne rakendusmääruse (EL) 2019/1793 II lisa punktist 1 välja jätta ja kanda see 
kõnealuse rakendusmääruse I lisasse ning identsus- ja füüsilise kontrolli sageduseks tuleks kehtestada 30 % liitu 
sisenevatest saadetistest. Liikmesriigid peaksid jätkama kontrolli tegemist eesmärgiga tagada, et pärast eritingimuste 
tühistamist, kui kauplemine võib uuesti alata, vastab liitu toodav kaup asjaomastele liidu õigusaktides sätestatud 
nõuetele, milles käsitletakse aflatoksiinidega saastumist.
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(20) Alates 2014. aasta oktoobrist on Kambodžast pärit lehtselleri (Apium graveolens) ja spargelubade (Vigna unguiculata 
ssp. sesquipedalis, Vigna unguiculata ssp. unguiculata) suhtes kohaldatud pestitsiidijääkidega saastumise riski tõttu 
kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Seda kaupa ei ole liitu imporditud rohkem kui kolm aastat. Seepärast 
tuleks asjaomased kanded rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisast välja jätta.

(21) Alates 2018. aasta juulist on Liibanonist pärit naeri (Brassica rapa ssp. rapa) suhtes kohaldatud rodamiin B-ga 
saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Liikmesriikides kõnealuse kauba suhtes tehtud 
ametliku kontrolli tulemustest on näha, et alates kõrgema rangusastmega ametliku kontrolli kehtestamisest on 
nõuetele mittevastavuse tase pidevalt kõrge. See kontroll tõendab, et sellise kauba liitu toomine kujutab endast tõsist 
riski inimeste tervisele. Seetõttu on lisaks kõrgema rangusastmega ametlikule kontrollile vaja ette näha eritingimused 
Liibanonist pärit naeri (Brassica rapa ssp. rapa) impordi suhtes. Eelkõige peaks kõigi Liibanonist pärit naeri (Brassica 
rapa ssp. rapa) saadetistega olema kaasas ametlik sertifikaat, milles kinnitatakse, et kõik proovivõtu- ja 
analüüsitulemused vastavad liidu nõuetele. Sertifikaadile peaksid olema lisatud proovide ja analüüside tulemused. 
Seepärast tuleks Liibanonist pärit naerist (Brassica rapa ssp. rapa) käsitlev kanne rakendusmääruse (EL) 2019/1793 
I lisast välja jätta ja kanda see kõnealuse rakendusmääruse II lisasse ning identsus- ja füüsilise kontrolli sageduseks 
tuleks kehtestada 50 % liitu sisenevatest saadetistest.

(22) Sri Lankalt pärit Aasia vesinaba (Centella asiatica) ja raotu kõlupea (Alternanthera sessilis) saadetiste puhul on 
liikmesriikides rakendusmääruse (EL) 2019/1793 artiklite 5 ja 6 kohaselt tehtud ametliku kontrolli käigus väga 
sageli avastatud mittevastavus asjaomastele liidu õigusaktides sätestatud nõuetele, milles käsitletakse saastumist 
pestitsiidijääkidega. Seepärast on asjakohane suurendada nende liitu sisenevate saadetiste identsus- ja füüsilise 
kontrolli sagedust 30 %ni.

(23) TARICi süsteemis on mitut CN-koodi või TARICi alamrubriiki muudetud. Selleks et oleks võimalik täpsemalt 
kindlaks teha kaupa, mille suhtes kohaldatakse kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli, on asjakohane 
parandada rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisas TARICi alamrubriiki Sri Lankalt pärit Aasia vesinaba (Centella 
asiatica) käsitlevas kandes CN-koodi ex 1211 90 86 puhul.

(24) Alates 2022. aasta jaanuarist on Marokost pärit jaanileivapuu kaunade, koorimata, purustatud või jahvatatud 
jaanileivapuu seemnete ning jaanileivapuu kaunadest või seemnetest saadud taimeliimide ja paksendite 
(modifitseeritud või mitte) suhtes kohaldatud etüleenoksiidiga saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega 
ametlikku kontrolli. Liikmesriikides kõnealuse kauba suhtes tehtud ametlik kontroll näitab, et see vastab 
asjaomastele liidu õigusaktides sätestatud nõuetele. Seepärast ei ole kõrgema rangusastmega ametlik kontroll selle 
kauba puhul enam põhjendatud ning seda kaupa käsitlev kanne tuleks rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisast 
välja jätta.

(25) Alates 2016. aasta aprillist on Madagaskarilt pärit maapähklite ja maapähklitest valmistatud toodete suhtes 
kohaldatud aflatoksiinidega saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Seda kaupa ei ole 
liitu imporditud rohkem kui kolm aastat. Seepärast tuleks asjaomane kanne rakendusmääruse (EL) 2019/1793 
I lisast välja jätta.

(26) Madagaskarilt pärit hariliku lehmaherne (Vigna unguiculata) saadetiste puhul nähtub kiirhoiatussüsteemi andmetest 
ning liikmesriikide tehtud ametliku kontrolli teabest, et võimaliku pestitsiidijääkidega saastumise tõttu on tekkinud 
uued riskid inimeste tervisele. Kõnealuse Madagaskarilt pärit kauba puhul on seetõttu vaja nõuda kõrgema 
rangusastmega ametlikku kontrolli. Seepärast tuleks selline kaup kanda rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisasse 
ning selle identsus- ja füüsilise kontrolli sageduseks tuleks kehtestada 10 % liitu sisenevatest saadetistest.

(27) Alates 2022. aasta jaanuarist on Mehhikost pärit ketšupi jm tomatikastmete suhtes kohaldatud etüleenoksiidiga 
saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Liikmesriikides kõnealuse kauba suhtes tehtud 
ametlik kontroll näitab, et see vastab asjaomastele liidu õigusaktides sätestatud nõuetele. Seepärast ei ole kõrgema 
rangusastmega ametlik kontroll selle kauba puhul enam põhjendatud ning seda kaupa käsitlev kanne tuleks 
rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisast välja jätta.
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(28) Alates 2017. aasta juulist on Nigeeriast pärit seesami (Sesamum) seemnete suhtes kohaldatud Salmonella’ga 
saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Liikmesriikides kõnealuse kauba suhtes tehtud 
ametliku kontrolli tulemustest on näha, et alates kõrgema rangusastmega ametliku kontrolli kehtestamisest on 
nõuetele mittevastavuse tase pidevalt kõrge. See kontroll tõendab, et sellise kauba liitu toomine kujutab endast tõsist 
riski inimeste tervisele. Seetõttu on lisaks kõrgema rangusastmega ametlikule kontrollile vaja ette näha eritingimused 
Nigeeriast pärit seesami (Sesamum) seemnete impordi suhtes. Eelkõige peaks kõigi Nigeeriast pärit seesami (Sesamum) 
seemnete saadetistega olema kaasas ametlik sertifikaat, milles kinnitatakse, et kõik proovivõtu- ja analüüsitulemused 
vastavad liidu nõuetele. Sertifikaadile peaksid olema lisatud proovide ja analüüside tulemused. Seepärast tuleks 
Nigeeriast pärit seesami (Sesamum) seemneid käsitlev kanne rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisast välja jätta ja 
kanda see kõnealuse rakendusmääruse II lisasse ning identsus- ja füüsilise kontrolli sageduseks tuleks kehtestada 
50 % liitu sisenevatest saadetistest.

(29) Pakistanist pärit riisi saadetiste puhul on liikmesriikides rakendusmääruse (EL) 2019/1793 artiklite 5 ja 6 kohaselt 
tehtud ametliku kontrolli käigus väga sageli avastatud mittevastavus asjaomastele liidu õigusaktides sätestatud 
nõuetele, milles käsitletakse saastumist aflatoksiinide ja ohratoksiin A-ga. Seepärast on asjakohane suurendada 
nende liitu sisenevate saadetiste identsus- ja füüsilise kontrolli sagedust 10 %ni.

(30) Alates 2016. aasta aprillist on Sierra Leonest pärit arbuusi (Egusi, Citrullus spp.) seemnete ja nendest saadud toodete 
suhtes kohaldatud aflatoksiinidega saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Seda kaupa ei 
ole liitu imporditud rohkem kui kolm aastat. Seepärast tuleks asjaomane kanne rakendusmääruse (EL) 2019/1793 
I lisast välja jätta.

(31) Alates 2018. aasta juulist on Süüriast pärit naeri (Brassica rapa ssp. rapa) suhtes kohaldatud rodamiin B-ga saastumise 
riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Eurostati andmed näitavad, et kõnealuse kauba liitu 
imporditud mahud on väikesed ja liikmesriikides selle kauba suhtes tehtud ametlik kontroll näitab, et see vastab 
üldiselt rahuldavalt asjaomastele liidu õigusaktides sätestatud nõuetele. Seepärast ei ole kõrgema rangusastmega 
ametlik kontroll selle kauba puhul enam põhjendatud ning seda kaupa käsitlev kanne tuleks rakendusmääruse (EL) 
2019/1793 I lisast välja jätta.

(32) Türgist pärit sidrunite (Citrus limon, Citrus limonum) ja greipide saadetiste puhul on liikmesriikides rakendusmääruse 
(EL) 2019/1793 artiklite 5 ja 6 kohaselt tehtud ametliku kontrolli käigus väga sageli avastatud mittevastavus 
asjaomastele liidu õigusaktides sätestatud nõuetele, milles käsitletakse saastumist pestitsiidijääkidega. Seepärast on 
asjakohane suurendada nende liitu sisenevate saadetiste identsus- ja füüsilise kontrolli sagedust 30 %ni.

(33) Türgist pärit ristiköömne seemnete ja kuivatatud pune saadetiste puhul on liikmesriikides rakendusmääruse (EL) 
2019/1793 artiklite 5 ja 6 kohaselt tehtud ametliku kontrolli käigus väga sageli avastatud mittevastavus 
asjaomastele liidu õigusaktides sätestatud nõuetele, milles käsitletakse saastumist pürrolisidiinalkaloididega. 
Seepärast on asjakohane suurendada nende liitu sisenevate saadetiste identsus- ja füüsilise kontrolli sagedust 20 %ni.

(34) Türgist pärit seesami (Sesamum) seemnete saadetiste puhul nähtub kiirhoiatussüsteemi andmetest ning liikmesriikide 
tehtud ametliku kontrolli teabest, et võimaliku Salmonella’ga saastumise tõttu on tekkinud uued riskid inimeste 
tervisele. Kõnealuse Türgist pärit kauba puhul on seetõttu vaja nõuda kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. 
Seepärast tuleks selline kaup kanda rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisasse ning selle identsus- ja füüsilise 
kontrolli sageduseks tuleks kehtestada 20 % liitu sisenevatest saadetistest.
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(35) Alates 2013. aasta jaanuarist on Vietnamist pärit söödava muskushibiski suhtes kohaldatud pestitsiidijääkidega 
saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Liikmesriikides kõnealuse kauba suhtes tehtud 
ametliku kontrolli tulemustest on näha, et alates kõrgema rangusastmega ametliku kontrolli kehtestamisest on 
nõuetele mittevastavuse tase pidevalt kõrge. See kontroll tõendab, et sellise kauba liitu toomine kujutab endast tõsist 
riski inimeste tervisele. Seetõttu on lisaks kõrgema rangusastmega ametlikule kontrollile vaja ette näha eritingimused 
Vietnamist pärit söödava muskushibiski impordi suhtes. Eelkõige peaks kõigi Vietnamist pärit söödava 
muskushibiski saadetistega olema kaasas ametlik sertifikaat, milles kinnitatakse, et kõik proovivõtu- ja 
analüüsitulemused vastavad liidu nõuetele. Sertifikaadile peaksid olema lisatud proovide ja analüüside tulemused. 
Seepärast tuleks Vietnamist pärit söödavat muskushibiski käsitlev kanne rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisast 
välja jätta ja kanda see kõnealuse rakendusmääruse II lisasse ning identsus- ja füüsilise kontrolli sageduseks tuleks 
kehtestada 50 % liitu sisenevatest saadetistest.

(36) Alates 2013. aasta jaanuarist on Vietnamist pärit koriandrilehtede, basiiliku, mündi ja peterselli suhtes kohaldatud 
pestitsiidijääkidega saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. Seda kaupa ei ole liitu 
imporditud rohkem kui kolm aastat. Seepärast tuleks asjaomane kanne rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I lisast 
välja jätta.

(37) Alates 2010. aasta jaanuarist on Dominikaani Vabariigist pärit spargelubade (Vigna unguiculata ssp. sesquipedalis, 
Vigna unguiculata ssp. unguiculata) suhtes kohaldatud pestitsiidijääkidega saastumise riski tõttu kõrgema 
rangusastmega ametlikku kontrolli. Liikmesriikide tehtud ametlik kontroll näitab, et vastavus asjaomastele liidu 
õigusaktides sätestatud nõuetele on paranenud. Seepärast ei ole kõrgema rangusastmega ametlik kontroll (50 % liitu 
sisenevatest saadetistest) selle kauba puhul enam õigustatud. Liikmesriigid peaksid siiski jätkama kontrolli tegemist, 
et tagada praeguse nõuete täitmise taseme säilimine. Rakendusmääruse (EL) 2019/1793 II lisa punkti 1 vastavat 
kannet tuleks muuta ning identsus- ja füüsilise kontrolli sagedust tuleks vähendada 30 %ni liitu sisenevatest 
saadetistest.

(38) Alates 2019. aasta jaanuarist on Indiast pärit, perekonda Capsicum kuuluvate paprikate (harilik paprika või muud 
paprikad) suhtes kohaldatud aflatoksiinidega saastumise riski tõttu kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli. 
Liikmesriikide tehtud ametlik kontroll näitab, et vastavus asjaomastele liidu õigusaktides sätestatud nõuetele on 
paranenud. Seepärast ei ole kõrgema rangusastmega ametlik kontroll (20 % liitu sisenevatest saadetistest) selle kauba 
puhul enam õigustatud. Liikmesriigid peaksid siiski jätkama kontrolli tegemist, et tagada praeguse nõuete täitmise 
taseme säilimine. Rakendusmääruse (EL) 2019/1793 II lisa punkti 1 vastavat kannet tuleks muuta ning identsus- ja 
füüsilise kontrolli sagedust tuleks vähendada 10 %ni liitu sisenevatest saadetistest.

(39) Paljud Indiast pärit kuivatatud vürtsid (piprad perekonnast Piper, vanill, kaneel, nelk, muskaatpähkel, muskaatõis ja 
kardemon; aniisi, tähtaniisi, apteegitilli, koriandri, ristiköömne või köömne seemned; kadakamarjad, ingver, safran, 
kollajuur e kurkum, aed-liivatee, loorberilehed, karri ja muud vürtsid) on loetletud rakendusmääruse (EL) 
2019/1793 II lisa punktis 1 ühes kandes. Liikmesriikide tehtud ametliku kontrolli andmete paremaks hindamiseks 
ja sihipärasemate meetmete kehtestamiseks nende Indiast pärit kuivatatud vürtside suhtes, mis võivad põhjustada 
rahvaterviseprobleeme, on vaja kanne kaupade ja CN-koodide kaupa jaotada. Kõigi selliste liitu sisenevate 
kuivatatud vürtside saadetiste identsus- ja füüsilise kontrolli sageduseks tuleks kehtestada 20 %.

(40) Indiast pärit kaltsiumkarbonaadi saadetiste puhul on liikmesriikides rakendusmääruse (EL) 2019/1793 
artiklite 7 ja 8 kohaselt tehtud ametliku kontrolli käigus väga sageli avastatud mittevastavus asjaomastele liidu 
õigusaktides sätestatud nõuetele, milles käsitletakse saastumist etüleenoksiidiga. Seepärast on asjakohane 
suurendada nende liitu sisenevate saadetiste identsus- ja füüsilise kontrolli sagedust 30 %ni.
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(41) Türgist pärit kuivatatud viigimarjade ja kuivatatud viigimarjadest saadud toodete saadetiste puhul on liikmesriikides 
rakendusmääruse (EL) 2019/1793 artiklite 7 ja 8 kohaselt tehtud ametliku kontrolli käigus väga sageli avastatud 
mittevastavus asjaomastele liidu õigusaktides sätestatud nõuetele, milles käsitletakse saastumist aflatoksiinidega. 
Seepärast on asjakohane suurendada nende liitu sisenevate saadetiste identsus- ja füüsilise kontrolli sagedust 30 %ni.

(42) Ameerika Ühendriikidest pärit vanilliekstrakti saadetiste puhul nähtub kiirhoiatussüsteemi andmetest ning 
liikmesriikide tehtud ametliku kontrolli teabest, et etüleenoksiidiga saastumise ohu tõttu on tekkinud uued riskid 
inimeste tervisele, mille tõttu on vaja impordile kehtestada eritingimused. Kõnealuse kauba saadetistega peaks 
kaasas olema ametlik sertifikaat, milles kinnitatakse, et kõik proovivõtu- ja analüüsitulemused näitavad vastavust 
määrusele (EÜ) nr 396/2005, milles käsitletakse etüleenoksiidi jääkide piirnorme. Sertifikaadile peaksid olema 
lisatud proovide ja analüüside tulemused. Seepärast tuleks Ameerika Ühendriikidest pärit vanilliekstrakt kanda 
rakendusmääruse (EL) 2019/1793 II lisa punkti 1 ning selle identsus- ja füüsilise kontrolli sageduseks tuleks 
kehtestada 20 % liitu sisenevatest saadetistest.

(43) Selleks et täpsustada, et ka toidulisandite tootmiseks kasutatavate toorainete suhtes kohaldatakse nende liitu 
sisenemisel kõrgema rangusastmega ametlikku kontrolli ja eritingimusi, tuleks rakendusmääruse (EL) 2019/1793 
I lisasse ja II lisa punkti 1 lisada asjakohane lõppmärkus.

(44) Selleks et tagada palmiõlis sudaanvärvainete jääkide ja naeris (Brassica rapa ssp. rapa) rodamiin B avastamise 
vastuvõetav tase sellise kauba puhul, mille sisenemine liitu on lubatud, tuleks rakendusmääruse (EL) 2019/1793 
I lisa lõppmärkustesse ja II lisa punkti 1 lisada asjakohane tekst.

(45) Rakendusmääruse (EL) 2019/1793 IV lisas esitatud olemasolev ametliku sertifikaadi näidis ei hõlma kõiki kõnealuse 
rakendusmääruse II lisas nimetatud ohte. Rahvatervisega seotud riskide nõuetekohase kontrolli tagamiseks tuleks 
seetõttu rakendusmääruse (EL) 2019/1793 IV lisas esitatud ametliku sertifikaadi näidist muuta, et vastavust liidu 
nõuetele oleks võimalik tõendada seoses kõigi kõnealuse rakendusmääruse II lisas nimetatud ohtudega.

(46) Selleks et tagada õiguskindlus selliste saadetiste liitu sisenemisel, mis on käesoleva määruse jõustumisel juba 
lähetatud päritoluriigist või muust kolmandast riigist, kui see riik on päritoluriigist erinev, on asjakohane näha ette 
üleminekuperiood selliste Boliiviast pärit maapähklite ja maapähklitest valmistatud toodete, Indiast pärit 
karrilehtede (Bergera/Murrava koenigii), Liibanonist pärit naeri (Brassica rapa ssp. rapa), Nigeeriast pärit seesami 
(Sesamum) seemnete, Ameerika Ühendriikidest pärit vanilliekstrakti ja Vietnamist pärit söödava muskushibiski 
saadetiste jaoks, millega ei ole kaasas proovide ja analüüside tulemusi ega ametlikku sertifikaati. Samal ajal tagatakse 
rahvatervise kaitse seoses Boliiviast pärit maapähklite ja maapähklitest valmistatud toodete, Indiast pärit karrilehtede 
(Bergera/Murrava koenigii), Liibanonist pärit naeri (Brassica rapa ssp. rapa), Nigeeriast pärit seesami (Sesamum) seemnete 
ja Vietnamist pärit söödava muskushibiski saadetistega, kuna sellise kauba suhtes kohaldatakse identsus- ja füüsilist 
kontrolli sagedusega 50 % liitu sisenevatest saadetistest, ning seoses Ameerika Ühendriikidest pärit vanilliekstrakti 
saadetistega, mille suhtes kohaldatakse identsus- ja füüsilist kontrolli sagedusega 20 % liitu sisenevatest saadetistest.

(47) Seepärast tuleks rakendusmäärust (EL) 2019/1793 vastavalt muuta. Järjepidevuse ja selguse tagamiseks on 
asjakohane asendada rakendusmääruse (EL) 2019/1793 I ja II lisa tervikuna käesoleva määruse lisas esitatud tekstiga.

(48) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega,
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ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Rakendusmäärust (EL) 2019/1793 muudetakse järgmiselt.

1) Artikkel 14 asendatakse järgmisega:

„Artikkel 14

Üleminekuperiood

Boliiviast pärit maapähklite ja maapähklitest valmistatud toodete, Indiast pärit karrilehtede (Bergera/Murrava koenigii), 
Liibanonist pärit naeri (Brassica rapa ssp. rapa), Nigeeriast pärit seesami (Sesamum) seemnete, Ameerika Ühendriikidest pärit 
vanilliekstrakti ja Vietnamist pärit söödava muskushibiski saadetisi, mis on enne komisjoni rakendusmääruse (EL) 2023/ 
174 (*) jõustumist juba lähetatud päritoluriigist või muust kolmandast riigist, kui see riik on päritoluriigist erinev, võib liitu 
tuua kuni 16. oktoobrini 2023, ilma et nendega oleksid kaasas artiklites 10 ja 11 sätestatud proovide ja analüüside 
tulemused ning ametlik sertifikaat.

_____________
(*) Komisjoni 26. jaanuari 2023. aasta rakendusmäärus (EL) 2023/174, millega muudetakse rakendusmäärust (EL) 

2019/1793, milles käsitletakse teatavatest kolmandatest riikidest liitu sisenevate teatavate kaupade ametliku 
kontrolli ajutiselt rangemaks muutmist ja nende suhtes erakorraliste meetmete kohaldamist ning millega 
rakendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusi (EL) 2017/625 ja (EÜ) nr 178/2002 (ELT L 25, 27.1.2023, 
lk 36).“

2) I ja II lisa asendatakse käesoleva määruse lisas esitatud tekstiga.

3) IV lisas esitatud ametliku sertifikaadi näidise II osasse lisatakse järgmine punkt II.2.5:

„(3) ja/või

[II.2.5. ☐ Sertifikaat rakendusmääruse (EL) 2019/1793 II lisas seoses . . . . . . . . . . . . . . ga (märkida muud ohud kui 
punktides II.2.1 kuni II.2.4 osutatud ohud) saastumise riskiga loetletud . . . . . . . . . (märkida kaup) kohta, 
sealhulgas selles lisas loetletud liittoidu kohta

— Eespool kirjeldatud saadetisest võeti proovid kooskõlas direktiiviga 2002/63/EÜ . . . . . . . . . . . . . . . (kuupäev), 
ettenähtud laboratoorsed analüüsid tehti . . . . . . . . . . . . (kuupäev) . . . . . . . . . . . (labori nimi) meetoditega, mis 
hõlmavad vähemalt rakendusmääruse (EL) 2019/1793 II lisas kindlaksmääratud ohte.

— Laboratoorsete analüüsimeetodite üksikasjad ja kõik tulemused on lisatud ja nendest nähtub vastavus liidu 
õigusaktidele.]“.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 26. jaanuar 2023

Komisjoni nimel
president

Ursula VON DER LEYEN
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LISA 

„I LISA

Teatavatest kolmandatest riikidest pärit mitteloomne toit ja sööt, mille suhtes kohaldatakse piiri- ja 
kontrollpunktides ajutiselt rangemat ametlikku kontrolli 

Rida Päritoluriik Toit ja sööt (kavandatud 
kasutusotstarve) CN-kood (1)

TARICi 
alamru

briik
Oht

Identsus- ja 
füüsilise 
kontrolli 

sagedus (%)

1 Aserbaidžaan 
(AZ)

— Koorimata sarapuupähklid 
(Corylus sp.)

0802 21 00

Aflatoksiinid 20

— Kooritud sarapuupähklid 
(Corylus sp.)

0802 22 00

— Sarapuupähkleid sisaldavad 
pähklite või kuivatatud puu
viljade ja marjade segud

ex 0813 50 39 70

ex 0813 50 91 70

ex 0813 50 99 70

— Sarapuupähklipasta ex 2007 10 10 70

ex 2007 10 99 40

ex 2007 99 39 05 06

ex 2007 99 50 33

ex 2007 99 97 23

— Muul viisil toiduks valmista
tud või konserveeritud sara
puupähklid, sealhulgas segud

ex 2008 19 12 30

ex 2008 19 19 30

ex 2008 19 92 30

ex 2008 19 95 20

ex 2008 19 99 30

ex 2008 97 12 15

ex 2008 97 14 15

ex 2008 97 16 15

ex 2008 97 18 15

ex 2008 97 32 15

ex 2008 97 34 15

ex 2008 97 36 15

ex 2008 97 38 15

ex 2008 97 51 15

ex 2008 97 59 15

ex 2008 97 72 15

ex 2008 97 74 15

ex 2008 97 76 15

ex 2008 97 78 15
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ex 2008 97 92 15

ex 2008 97 93 15

ex 2008 97 94 15

ex 2008 97 96 15

ex 2008 97 97 15

ex 2008 97 98 15

— Sarapuupähklitest valmista
tud peen- ja jämejahud ning 
pulber

ex 1106 30 90 40

— Sarapuupähkliõli ex 1515 90 99 20

(Toit)

2 Brasiilia (BR)

— Koorimata Brasiilia pähklid 0801 21 00

Aflatoksiinid 50

— Koorimata Brasiilia pähkleid 
sisaldavad pähklite või kuiva
tatud puuviljade ja marjade 
segud

ex 0813 50 31 20

ex 0813 50 39 20

ex 0813 50 91 20

(Toit) ex 0813 50 99 20

— Lüdimata maapähklid 1202 41 00

Pestitsiidijää
gid (3) 30

— Lüditud maapähklid 1202 42 00

— Maapähklivõi 2008 11 10

— Muul viisil toiduks valmista
tud või konserveeritud maa
pähklid

2008 11 91

2008 11 96

2008 11 98

— Õlikoogid jm maapähkliõli 
ekstraheerimisel saadud tah
ked jäätmed, peenestatud või 
peenestamata või graanuli
tena

2305 00 00

— Maapähklitest valmistatud 
peen- ja jämejahud

ex 1208 90 00 20

— Maapähklipasta ex 2007 10 10 80

(Toit ja sööt) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07 08

3 Côte d’Ivoire 
(CI)

Palmiõli 1511 10 90

Sudaanvär
vained (16) 20

(Toit) 1511 90 11

ex 1511 90 19 90

1511 90 99
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4 Hiina (CN)

— Lüdimata maapähklid 1202 41 00

Aflatoksiinid 10

— Lüditud maapähklid 1202 42 00

— Maapähklivõi 2008 11 10

— Muul viisil toiduks valmista
tud või konserveeritud maa
pähklid

2008 11 91

2008 11 96

2008 11 98

— Õlikoogid jm maapähkliõli 
ekstraheerimisel saadud tah
ked jäätmed, peenestatud või 
peenestamata või graanuli
tena

2305 00 00

— Maapähklitest valmistatud 
peen- ja jämejahud

ex 1208 90 00 20

— Maapähklipasta ex 2007 10 10 80

(Toit ja sööt) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07 08

Harilik paprika (Capsicum

annuum)
(Toit – purustatud või 
jahvatatud)

ex 0904 22 00 11

Salmonella (4) 10

Tee, lõhna- või maitseainetega või 
ilma

(Toit)

0902
Pestitsiidijää

gid (3) (5) 20

5 Colombia 
(CO)

Magusgranadill ja 
purpurgranadill (Passiflora 
ligularis ja Passiflora edulis)

(Toit)

ex 0810 90 20 30
Pestitsiidijää

gid (3) 10

6 Egiptus (EG)

— Harilik paprika (Capsicum 
annuum)

0709 60 10
0710 80 51

Pestitsiidijää
gid (3) (6) 20

— Perekonda Capsicum kuulu
vad paprikad (v.a harilik 
paprika)

(Toit – värske, jahutatud või 
külmutatud)

ex 0709 60 99 20

ex 0710 80 59 20

Apelsinid

(Toit – värske või kuivatatud)

0805 10 Pestitsiidijää
gid (3) 20

ET Euroopa Liidu Teataja 27.1.2023 L 25/47  



7 Gruusia (GE)

— Koorimata sarapuupähklid 
(Corylus sp.)

0802 21 00

Aflatoksiinid 30

— Kooritud sarapuupähklid 
(Corylus sp.)

0802 22 00

— Sarapuupähkleid sisaldavad 
pähklite või kuivatatud puu
viljade ja marjade segud

ex 0813 50 39 70

ex 0813 50 91 70

ex 0813 50 99 70

— Sarapuupähklipasta ex 2007 10 10 70

ex 2007 10 99 40

ex 2007 99 39 05 06

ex 2007 99 50 33

ex 2007 99 97 23

— Muul viisil toiduks valmista
tud või konserveeritud sara
puupähklid, sealhulgas segud

ex 2008 19 12 30

ex 2008 19 19 30

ex 2008 19 92 30

ex 2008 19 95 20

ex 2008 19 99 30

ex 2008 97 12 15

ex 2008 97 14 15

ex 2008 97 16 15

ex 2008 97 18 15

ex 2008 97 32 15

ex 2008 97 34 15

ex 2008 97 36 15

ex 2008 97 38 15

ex 2008 97 51 15

ex 2008 97 59 15

ex 2008 97 72 15

ex 2008 97 74 15

ex 2008 97 76 15

ex 2008 97 78 15

ex 2008 97 92 15

ex 2008 97 93 15

ex 2008 97 94 15

ex 2008 97 96 15

ex 2008 97 97 15

ex 2008 97 98 15

— Sarapuupähklitest valmista
tud peen- ja jämejahud ning 
pulber

ex 1106 30 90 40

— Sarapuupähkliõli ex 1515 90 99 20

(Toit)
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8 Iisrael (IL) (18)

Basiilik (Ocimum basilicum)

(Toit)

ex 12 11 90 86 20 Pestitsiidijää
gid (3) 10

Münt (Mentha)

(Toit)

ex 12 11 90 86 30 Pestitsiidijää
gid (3) 10

9 India (IN)

Beetlipipra (Piper betle L.) lehed

(Toit)

ex 1404 90 00 (10) 10
Salmonella (6) 30

Söödav muskushibisk ex 0709 99 90 20
Pestitsiidijää
gid (3) (7) (15) 20

(Toit – värske, jahutatud või 
külmutatud)

ex 0710 80 95 30

Rõikapuu (Moringa oleifera)

(Toit – värske, jahutatud või 
külmutatud)

ex 0709 99 90
ex 0710 80 95

10
75 Pestitsiidijää

gid (3) 10

Riis

(Toit)

1006 Aflatoksiinid 
ja

ohratoksiin A
5

Pestitsiidijää
gid (3) 5

Spargeload

(Vigna unguiculata ssp. 
sesquipedalis, Vigna unguiculata 
ssp. unguiculata)

(Toit – värsked, jahutatud või 
külmutatudköögiviljad)

ex 0708 20 00

ex 0710 22 00

10

10
Pestitsiidijää

gid (3) 20

Guajaav (Psidium guajava)

(Toit)

ex 0804 50 00 30 Pestitsiidijää
gid (3) 20

Muskaatpähkel (Myristica 
fragrans)

(Toit – kuivatatud vürtsid)

0908 11 00

0908 12 00 Aflatoksiinid 30

10 Keenia (KE)

Aeduba (Vigna spp., Phaseolus 
spp.)

0708 20
Pestitsiidijää

gid (3) 10

(Toit – värske või jahutatud)

Perekonda Capsicum kuuluvad 
paprikad (v.a harilik paprika)

(Toit – värske, jahutatud või 
külmutatud)

ex 0709 60 99 20
Pestitsiidijää

gid (3) 20
ex 0710 80 59 20
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11 Lõuna-Korea 
(KR)

Taimseid drooge sisaldavad 
toidulisandid (17)

(Toit)

ex 1302

ex 2106
Pestitsiidijää

gid (15) 30

12 Sri Lanka (LK)

Aasia vesinaba (Centella asiatica)

(Toit)

ex 1211 90 86 60 Pestitsiidijää
gid (3) 30

Raotu kõlupea (Alternanthera 
sessilis)

(Toit)

ex 0709 99 90 35
Pestitsiidijää

gid (3) 30

13 Madagaskar 
(MG)

Silmuba (Vigna unguiculata)

(Toit)

0713 35 00 Pestitsiidijää
gid (3) 10

14 Malaisia (MY)

Jaka (Artocarpus heterophyllus)

(Toit – värske)

ex 0810 90 20 20 Pestitsiidijää
gid (3) 50

— Jaanileivapuu kaunad 1212 92 00

Pestitsiidijää
gid (15) 30

— Jaanileivapuu seemned, koo
rimata, purustatud või jahva
tatud

1212 99 41

— Jaanileivapuu kaunadest või 
seemnetest saadud taimelii
mid ja paksendid, modifitsee
ritud või mitte

(Toit ja sööt)

1302 32 10

15 Nigeeria (NG)

Arbuusi (Egusi, Citrullus spp.) 
seemned ja nendest saadud 
tooted

(Toit)

ex 1207 70 00 10

Aflatoksiinid 30ex 1208 90 00 10

ex 2008 99 99 50

16 Pakistan (PK)

Vürtsisegud

(Toit)

0910 91 10

0910 91 90
Aflatoksiinid 50

Riis

(Toit)

1006 Aflatoksiinid 
ja

ohratoksiin A
10

Pestitsiidijää
gid (3) 5

17 Rwanda (RW)

Perekonda Capsicum kuuluvad 
paprikad (v.a harilik paprika)

(Toit – värske, jahutatud või 
külmutatud)

ex 0709 60 99 20
Pestitsiidijää

gid (3) 20
ex 0710 80 59 20
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18 Senegal (SN)

— Lüdimata maapähklid 1202 41 00

Aflatoksiinid 50

— Lüditud maapähklid 1202 42 00

— Maapähklivõi 2008 11 10

— Muul viisil toiduks valmista
tud või konserveeritud maa
pähklid

2008 11 91

2008 11 96

2008 11 98

— Õlikoogid jm maapähkliõli 
ekstraheerimisel saadud tah
ked jäätmed, peenestatud või 
peenestamata või graanuli
tena

2305 00 00

— Maapähklitest valmistatud 
peen- ja jämejahud

ex 1208 90 00 20

— Maapähklipasta ex 2007 10 10 80

(Toit ja sööt) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07 08

19 Tai (TH)

Perekonda Capsicum kuuluvad 
paprikad (v.a harilik paprika)

(Toit – värske, jahutatud või 
külmutatud)

ex 0709 60 99 20
Pestitsiidijää

gid (3) (8) 30ex 0710 80 59 20

20 Türgi (TR)

Sidrunid (Citrus limon, Citrus

limonum)

(Toit – värske, jahutatud või 
kuivatatud)

0805 50 10

Pestitsiidijää
gid (3) 30

Greibid

(Toit)

0805 40 00 Pestitsiidijää
gid (3) 30

Granaatõunad

(Toit – värske või jahutatud)

ex 0810 90 75 30 Pestitsiidijää
gid (3) (9) 20

— Harilik paprika (Capsicum 
annuum)

0709 60 10

0710 80 51

Pestitsiidijää
gid (3) (10) 20— Perekonda Capsicum kuulu

vad paprikad (v.a harilik 
paprika)

(Toit – värske, jahutatud või 
külmutatud)

ex 0709 60 99

ex 0710 80 59

20

20

Lõpptarbija jaoks turule lastud 
töötlemata terved, peenestatud, 
jahvatatud, purustatud või 
hakitud aprikoosituumad (11) (12)

(Toit)

ex 1212 99 95 20

Tsüaniid 50
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— Ristiköömne seemned 0909 31 00

Pürrolisidii
nalkaloidid 20— Ristiköömne seemned, 

purustatud ja jahvatatud

(Toit)

0909 32 00

Kuivatatud pune

(Toit)

ex 1211 90 86 40 Pürrolisidii
nalkaloidid 20

Seesami (Sesamum) seemned

(Toit)

1207 40 90

Salmonella (2) 20ex 2008 19 19 40

ex 2008 19 99 40

21 Uganda (UG)

Perekonda Capsicum kuuluvad 
paprikad (v.a harilik paprika)

(Toit – värske, jahutatud või 
külmutatud)

ex 0709 60 99 20 Pestitsiidijää
gid (3) 50

ex 0710 80 59 20 Pestitsiidijää
gid (15) 10

22
Ameerika 
Ühendriigid 
(US)

— Lüdimata maapähklid 1202 41 00

Aflatoksiinid 20

— Lüditud maapähklid 1202 42 00

— Maapähklivõi 2008 11 10

— Muul viisil toiduks valmista
tud või konserveeritud maa
pähklid

2008 11 91

2008 11 96

2008 11 98

— Õlikoogid jm maapähkliõli 
ekstraheerimisel saadud tah
ked jäätmed, peenestatud või 
peenestamata või graanuli
tena

2305 00 00

— Maapähklitest valmistatud 
peen- ja jämejahud

ex 1208 90 00 20

— Maapähklipasta ex 2007 10 10 80

(Toit ja sööt) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07 08

23 Usbekistan 
(UZ)

Kuivatatud aprikoosid 0813 10 00

Sulfitid (13) 50Muul viisil toiduks valmistatud 
või konserveeritud aprikoosid

2008 50

(Toit)

24 Vietnam (VN)

Perekonda Capsicum kuuluvad 
paprikad (v.a harilik paprika)

(Toit – värske, jahutatud või 
külmutatud)

ex 0709 60 99 20

Pestitsiidijää
gid (3) (14) 50ex 0710 80 59 20

ET Euroopa Liidu Teataja L 25/52 27.1.2023  



(1) Kui mõne CN-koodi alla kuuluvate toodete hulgast on vaja kontrollida üksnes teatavaid tooteid, lisatakse koodile „ex“.
(2) Proovid võetakse ja analüüsid tehakse kooskõlas III lisa punkti 1 alapunktis a sätestatud proovivõtumeetodite ja analüütiliste 

standardmeetoditega.
(3) Vähemalt nende pestitsiidide jäägid, mis on loetletud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. veebruari 2005. aasta määruse (EÜ) 

nr 396/2005 (taimses ja loomses toidus ja söödas või nende pinnal esinevate pestitsiidide jääkide piirnormide ja nõukogu direktiivi 
91/414/EMÜ muutmise kohta) (ELT L 70, 16.3.2005, lk 1) artikli 29 lõike 2 kohaselt vastu võetud kontrolliprogrammis ja mida saab 
analüüsida mitme jäägi samaaegset määramist võimaldava GC-MSil ja LC-MSil põhineva meetodiga (pestitsiidide esinemist tuleb 
kontrollida ainult taimsetes toodetes või nende pinnal).

(4) Proovid võetakse ja analüüsid tehakse kooskõlas III lisa punkti 1 alapunktis b sätestatud proovivõtumeetodite ja analüütiliste 
standardmeetoditega.

(5) Tolfeenpüraadijäägid.
(6) Järgmiste pestitsiidide jäägid: dikofool (p,p’- ja o,p’-isomeeri summa), dinotefuraan, folpeet, prokloraas (prokloraasi ja selle 

2,4,6-triklorofenooli sisaldavate metaboliitide summa, väljendatud prokloraasina), metüültiofanaat ja triforiin.
(7) Diafentiuroonijäägid.
(8) Järgmiste pestitsiidide jäägid: formetanaat (formetanaadi ja selle soolade summa, väljendatud formetanaatvesinikkloriidina), protiofoss 

ja triforiin.
(9) Prokloraasijäägid.
(10) Järgmiste pestitsiidide jäägid: diafentiuroon, formetanaat (formetanaadi ja selle soolade summa, väljendatud formetanaatvesinik

kloriidina) ja metüültiofanaat.
(11) Töötlemata tooted on määratletud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2004. aasta määruses (EÜ) nr 852/2004 toiduainete 

hügieeni kohta (ELT L 139, 30.4.2004, lk 1).
(12) Turuleviimine [Termin on muutunud. Uus termin on „turulelaskmine“.] ja lõpptarbija on määratletud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

28. jaanuari 2002. aasta määruses (EÜ) nr 178/2002, millega sätestatakse toidualaste õigusnormide üldised põhimõtted ja nõuded, 
asutatakse Euroopa Toiduohutusamet ja kehtestatakse toidu ohutusega seotud menetlused (EÜT L 31, 1.2.2002, lk 1).

(13) Standardmeetodid: EN 1988-1:1998, EN 1988-2:1998 või ISO 5522:1981.
(14) Järgmiste pestitsiidide jäägid: ditiokarbamaadid (ditiokarbamaadid, väljendatud CS2-na, sealhulgas maneeb, mankotseeb, metiraam, 

propineeb, tiraam ja tsiraam), fentoaat ja kvinalfoss.
(15) Etüleenoksiidi jäägid (etüleenoksiidi ja 2-klooretanooli summa, väljendatud etüleenoksiidina). Toidu lisaainete puhul kohaldatakse 

jääkide piirnormi 0,1 mg/kg (määramispiir). Etüleenoksiidi kasutamise keeld on kehtestatud komisjoni 9. märtsi 2012. aasta määruses 
(EL) nr 231/2012, millega kehtestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1333/2008 II ja III lisas loetletud toidu 
lisaainete spetsifikatsioonid (ELT L 83, 22.3.2012, lk 1).

(16) Käesolevas lisas tähistab „sudaanvärvained“ järgmisi keemilisi aineid: i) sudaan I (CASi number 842–07–9); ii) sudaan II (CASi number 
3118-97–6); iii) sudaan III (CASi number 85–86-9); iv) sarlakpunane ehk sudaan IV (CASi nr 85–83-6). Määramispiiriga 
analüüsimeetodit kasutades peavad sudaanvärvainete jäägid olema väiksemad kui 0,5 mg/kg.

(17) Nii valmistooted kui ka taimseid drooge sisaldavad toorained, mis on ette nähtud veerus „CN-kood“ nimetatud CN-koodide all 
deklareeritud toidulisandite tootmiseks.

(18) Siin tähenduses Iisraeli Riik, v.a Golani kõrgendikud, Gaza sektor, Ida-Jeruusalemm ja Jordani Läänekalda ülejäänud osa, mis kuuluvad 
Iisraeli valitsusalasse alates 1967. aasta 5. juunist.
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II LISA

Teatavatest kolmandatest riikidest pärit toit ja sööt, mille suhtes kohaldatakse liitu toomisel 
mükotoksiinidega, sealhulgas aflatoksiinidega, pestitsiidijääkidega, pentaklorofenooli ja dioksiinidega 

saastumise, mikrobioloogilise saastumise ning sudaanvärvainete ja rodamiin B-ga saastumise ohu 
tõttu eritingimusi 

1. Artikli 1 lõike 1 punkti b alapunktis i osutatud mitteloomne toit ja sööt

Rida Päritoluriik Toit ja sööt (kavandatud 
kasutusotstarve) CN-kood (1)

TARICi 
alamru

briik
Oht

Identsus- ja 
füüsilise 
kontrolli 

sagedus (%)

1 Bangladesh 
(BD)

Beetlipipra (Piper betle) lehti 
sisaldavad või neist koosnevad 
toiduained

(Toit)

ex 1404 90 00 (9) 10

Salmonella (6) 50

2 Boliivia (BO)

— Lüdimata maapähklid 1202 41 00

— Lüditud maapähklid 1202 42 00

— Maapähklivõi 2008 11 10

— Muul viisil toiduks valmista
tud või konserveeritud maa
pähklid

2008 11 91

Aflatoksiinid 502008 11 96

2008 11 98

— Õlikoogid jm maapähkliõli 
ekstraheerimisel saadud tah
ked jäätmed, peenestatud või 
peenestamata või graanuli
tena

2305 00 00

— Maapähklitest valmistatud 
peen- ja jämejahud

ex 1208 90 00 20

— Maapähklipasta ex 2007 10 10 80

(Toit ja sööt) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07 08

3 Brasiilia (BR)

Must pipar (Piper nigrum)

(Toit – purustamata ja

jahvatamata)

ex 0904 11 00 10

Salmonella (2) 50

4 Hiina (CN)
Ksantaankummi

(Toit ja sööt)

ex 3913 90 00 40 Pestitsiidijää
gid (10) 20
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5
Dominikaani

Vabariik (DO)

Baklažaanid (Solanum

melongena)

0709 30 00
Pestitsiidijää

gid (4) 50

(Toit – värske või jahutatud)

— Harilik paprika (Capsicum 
annuum)

0709 60 10

Pestitsiidijää
gid (4) (13) 50

0710 80 51

— Perekonda Capsicum kuulu
vad paprikad (v.a harilik 
paprika)

(Toit – värske, jahutatud või 
külmutatud)

ex 0709 60 99 20

ex 0710 80 59 20

Spargeload (Vigna unguiculata 
ssp. sesquipedalis, Vigna 
unguiculata ssp. unguiculata)

(Toit – värske, jahutatud või 
külmutatud)

ex 0708 20 00 10

Pestitsiidijää
gid (4) (12) 30ex 0710 22 00 10

— Lüdimata maapähklid 1202 41 00

— Lüditud maapähklid 1202 42 00

— Maapähklivõi 2008 11 10

6 Egiptus (EG)

— Muul viisil toiduks valmista
tud või konserveeritud maa
pähklid, sh segud

2008 11 91

2008 11 96

2008 11 98

Aflatoksiinid 20

ex 2008 19 12 40

ex 2008 19 19 50

ex 2008 19 92 40

ex 2008 19 95 40

ex 2008 19 99 50

— Õlikoogid jm maapähkliõli 
ekstraheerimisel saadud tah
ked jäätmed, peenestatud või 
peenestamata või graanuli
tena

2305 00 00

— Maapähklitest valmistatud 
peen- ja jämejahud

ex 1208 90 00 20

— Maapähklipasta ex 2007 10 10 80

(Toit ja sööt) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07 08
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7 Etioopia (ET)

— Piprad perekonnast Piper; 
perekonda Capsicum või 
Pimenta kuuluvad kuivatatud, 
purustatud või jahvatatud vil
jad

0904

Aflatoksiinid 50

— Ingver, safran, kollajuur e 
kurkum, aed-liivatee, loorbe
rilehed, karri ja muud vürtsid

(Toit – kuivatatud vürtsid)

0910

Seesami (Sesamum) seemned

(Toit)

1207 40 90

Salmonella (6) 50ex 2008 19 19 40

ex 2008 19 99 40

8 Ghana (GH)

— Lüdimata maapähklid 1202 41 00

Aflatoksiinid 50

— Lüditud maapähklid 1202 42 00

— Maapähklivõi 2008 11 10

— Muul viisil toiduks valmista
tud või konserveeritud maa
pähklid, sh segud

2008 11 91

2008 11 96

2008 11 98

ex 2008 19 12 40

ex 2008 19 19 50

ex 2008 19 92 40

ex 2008 19 95 40

ex 2008 19 99 50

— Õlikoogid jm maapähkliõli 
ekstraheerimisel saadud tah
ked jäätmed, peenestatud või 
peenestamata või graanuli
tena

2305 00 00

— Maapähklitest valmistatud 
peen- ja jämejahud

ex 1208 90 00 20

— Maapähklipasta ex 2007 10 10 80

(Toit ja sööt) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07 08

Palmiõli 1511 10 90

Sudaanvär
vained (11) 50

(Toit) 1511 90 11

ex 1511 90 19 90

1511 90 99
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9 Gambia (GM)

— Lüdimata maapähklid 1202 41 00

Aflatoksiinid 50

— Lüditud maapähklid 1202 42 00

— Maapähklivõi 2008 11 10

— Muul viisil toiduks valmista
tud või konserveeritud maa
pähklid, sh segud

2008 11 91

2008 11 96

2008 11 98

ex 2008 19 12 40

ex 2008 19 19 50

ex 2008 19 92 40

ex 2008 19 95 40

ex 2008 19 99 50

— Õlikoogid jm maapähkliõli 
ekstraheerimisel saadud tah
ked jäätmed, peenestatud või 
peenestamata või graanuli
tena

2305 00 00

— Maapähklitest valmistatud 
peen- ja jämejahud

ex 1208 90 00 20

— Maapähklipasta ex 2007 10 10 80

(Toit ja sööt) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07 08

10 Indoneesia 
(ID)

Muskaatpähkel (Myristica 
fragrans)

(Toit – kuivatatud vürtsid)

0908 11 00

0908 12 00 Aflatoksiinid 30

11 India (IN)

Karrilehed (Bergera/Murraya 
koenigii)

(Toit – värske, jahutatud, 
külmutatud või kuivatatud)

ex 1211 90 86 10

Pestitsiidijää
gid (4) (13) 50

Perekonda Capsicum kuuluvad 
paprikad (harilik paprika või 
muud paprikad)

0904 21 10

ex 0904 22 00 11 19

(Toit – kuivatatud, röstitud, 
purustatud või jahvatatud)

ex 0904 21 90 20
Aflatoksiinid 10

ex 2005 99 10 10 90

ex 2005 99 80 94
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— Lüdimata maapähklid 1202 41 00

— Lüditud maapähklid 1202 42 00

— Maapähklivõi 2008 11 10

— Muul viisil toiduks valmista
tud või konserveeritud maa
pähklid, sh segud

2008 11 91

2008 11 96

2008 11 98

ex 2008 19 12 40

ex 2008 19 19 50
Aflatoksiinid 50

ex 2008 19 92 40

ex 2008 19 95 40

ex 2008 19 99 50

— Õlikoogid jm maapähkliõli 
ekstraheerimisel saadud tah
ked jäätmed, peenestatud või 
peenestamata või graanuli
tena

2305 00 00

— Maapähklitest valmistatud 
peen- ja jämejahud

ex 1208 90 00 20

— Maapähklipasta ex 2007 10 10 80

(Toit ja sööt) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07 08

Perekonda Capsicum kuuluvad 
paprikad (v.a harilik paprika)

(Toit – värske, jahutatud või 
külmutatud)

ex 0709 60 99 20
Pestitsiidijää

gid (4) (5) 20ex 0710 80 59 20

Seesami (Sesamum) seemned

(Toit ja sööt)

1207 40 90
Salmonella (6) 20

ex 2008 19 19 40

ex 2008 19 99 40 Pestitsiidijää
gid (10) 50

— Jaanileivapuu kaunad 1212 92 00

Pestitsiidijää
gid (10) 20

— Jaanileivapuu seemned, koo
rimata, purustatud või jahva
tatud

1212 99 41

— Jaanileivapuu kaunadest või 
seemnetest saadud taimelii
mid ja paksendid, modifitsee
ritud või mitte

(Toit ja sööt)

1302 32 10
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Guarkummi

(Toit ja sööt)

ex 1302 32 90 Pestitsiidijää
gid (10) 20

Pentaklorofe
nool ja 

dioksiinid (3)
5

Jaanikaunajahu või guarkummi 
sisaldavad toidu lisaainete segud

(Toit)

ex 2106 90 92

ex 2106 90 98

ex 3824 99 93

ex 3824 99 96

Pestitsiidijää
gid (10) 20

Piprad perekonnast Piper; 
perekonda Capsicum või Pimenta 
kuuluvad kuivatatud, purustatud 
või jahvatatud viljad

(Toit – kuivatatud vürtsid)

0904

Pestitsiidijää
gid (10) 20

Vanill

(Toit – kuivatatud vürtsid)

0905 Pestitsiidijää
gid (10) 20

Kaneel ja kaneelipuu õied

(Toit – kuivatatud vürtsid)

0906 Pestitsiidijää
gid (10) 20

Nelk (kogu vili, pungad ja varred)

(Toit – kuivatatud vürtsid)

0907 Pestitsiidijää
gid (10) 20

Muskaatpähkel, muskaatõis ja 
kardemon

(Toit – kuivatatud vürtsid)

0908
Pestitsiidijää

gid (10) 20

Aniisi, tähtaniisi, apteegitilli, 
koriandri, ristiköömne või 
köömne seemned; kadakamarjad

(Toit – kuivatatud vürtsid)

0909
Pestitsiidijää

gid (10) 20

Ingver, safran, kollajuur e 
kurkum, aed-liivatee, 
loorberilehed, karri ja muud 
vürtsid

(Toit – kuivatatud vürtsid)

0910

Pestitsiidijää
gid (10) 20
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Kastmed ning valmistised 
kastmete valmistamiseks; 
kastmelisandite segud, 
maitseainesegud; sinepipulber ja 
valmissinep

(Toit)

2103

Pestitsiidijää
gid (10) 20

Kaltsiumkarbonaat

(Toit ja sööt)

ex 2106 90 92/98

ex 2530 90 00

ex 2836 50 00

Pestitsiidijää
gid (10) 30

Taimseid drooge sisaldavad 
toidulisandid (14)

(Toit)

ex 1302

ex 2106
Pestitsiidijää

gid (10) 20

12 Iraan (IR)

— Koorimata pistaatsiapähklid 0802 51 00

Aflatoksiinid 50

— Kooritud pistaatsiapähklid 0802 52 00

— Pistaatsiapähkleid sisaldavad 
pähklite või kuivatatud puu
viljade ja marjade segud

ex 0813 50 39 60

ex 0813 50 91 60

ex 0813 50 99 60

— Pistaatsiapähklipasta ex 2007 10 10 60

ex 2007 10 99 30

ex 2007 99 39 03 04

ex 2007 99 50 32

ex 2007 99 97 22

— Toiduks valmistatud või kon
serveeritud pistaatsiapähklid, 
sealhulgas segud

ex 2008 19 13 20

ex 2008 19 93 20

ex 2008 97 12 19

ex 2008 97 14 19

ex 2008 97 16 19

ex 2008 97 18 19

ex 2008 97 32 19

ex 2008 97 34 19

ex 2008 97 36 19

ex 2008 97 38 19

ex 2008 97 51 19

ex 2008 97 59 19

ex 2008 97 72 19

ex 2008 97 74 19

ex 2008 97 76 19
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ex 2008 97 78 19

ex 2008 97 92 19

ex 2008 97 93 19

ex 2008 97 94 19

ex 2008 97 96 19

ex 2008 97 97 19

ex 2008 97 98 19

— Pistaatsiapähklitest valmista
tud peen- ja jämejahud ning 
pulber

ex 1106 30 90 50

(Toit)

13 Lõuna-Korea 
(KR)

Vürtse, maitseaineid või 
kastmeid sisaldavad kiirnuudlid

(Toit)

ex 1902 30 10 30
Pestitsiidijää

gid (10) 20

14 Liibanon (LB)

Naeris (Brassica rapa ssp. rapa)

(Toit – äädika või äädikhappega 
toiduks valmistatud või 
konserveeritud)

ex 2001 90 97 11 19
Rodamiin 

B (15) 50

Naeris (Brassica rapa ssp. rapa)

(Toit – soolvee või 
sidrunhappega toiduks 
valmistatud või konserveeritud, 
külmutamata)

ex 2005 99 80 93

Rodamiin 
B (15) 50

15 Sri Lanka (LK) Perekonda Capsicum kuuluvad 
paprikad

(harilik paprika või muud 
paprikad)

(Toit – kuivatatud, röstitud, 
purustatud või jahvatatud)

0904 21 10

Aflatoksiinid 50

ex 0904 21 90 20

ex 0904 22 00 11 19

ex 2005 99 10 10 90

ex 2005 99 80 94

16 Malaisia (MY)

Jaanikaunajahu sisaldavad toidu 
lisaainete segud

(Toit)

ex 2106 90 92

Pestitsiidijää
gid (10) 20

ex 2106 90 98

ex 3824 99 93

ex 3824 99 96

17 Nigeeria (NG)

Seesami (Sesamum) seemned

(Toit)

1207 40 90

Salmonella (6) 50ex 2008 19 19 40

ex 2008 19 99 40

18 Pakistan (PK)

Perekonda Capsicum kuuluvad 
paprikad (v.a harilik paprika)

(Toit – värske, jahutatud või 
külmutatud)

ex 0709 60 99 20
Pestitsiidijää

gid (4) 20ex 0710 80 59 20
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19 Sudaan (SD)

— Lüdimata maapähklid 1202 41 00

Aflatoksiinid 50

— Lüditud maapähklid 1202 42 00

— Maapähklivõi 2008 11 10

— Muul viisil toiduks valmista
tud või konserveeritud maa
pähklid, sh segud

2008 11 91

2008 11 96

2008 11 98

ex 2008 19 12 40

ex 2008 19 19 50

ex 2008 19 92 40

ex 2008 19 95 40

ex 2008 19 99 50

— Õlikoogid jm maapähkliõli 
ekstraheerimisel saadud tah
ked jäätmed, peenestatud või 
peenestamata või graanuli
tena

2305 00 00

— Maapähklitest valmistatud 
peen- ja jämejahud

ex 1208 90 00 20

— Maapähklipasta ex 2007 10 10 80

(Toit ja sööt) ex 2007 10 99 50

ex 2007 99 39 07 08

Seesami (Sesamum) seemned 1207 40 90

Salmonella (6) 50(Toit) ex 2008 19 19 40

ex 2008 19 99 40

20 Türgi (TR)

— Kuivatatud viigimarjad 0804 20 90

Aflatoksiinid 30

— Viigimarju sisaldavad päh
klite või kuivatatud puuvil
jade ja marjade segud

ex 0813 50 99 50

— Kuivatatud viigimarjapasta ex 2007 10 10 50

ex 2007 10 99 20

ex 2007 99 39 01 02

ex 2007 99 50 31

ex 2007 99 97 21

— Toiduks valmistatud või kon
serveeritud kuivatatud viigi
marjad, sealhulgas segud

ex 2008 97 12 11

ex 2008 97 14 11

ex 2008 97 16 11

ex 2008 97 18 11
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ex 2008 97 32 11

ex 2008 97 34 11

ex 2008 97 36 11

ex 2008 97 38 11

ex 2008 97 51 11

ex 2008 97 59 11

ex 2008 97 72 11

ex 2008 97 74 11

ex 2008 97 76 11

ex 2008 97 78 11

ex 2008 97 92 11

ex 2008 97 93 11

ex 2008 97 94 11

ex 2008 97 96 11

ex 2008 97 97 11

ex 2008 97 98 11

ex 2008 99 28 10

ex 2008 99 34 10

ex 2008 99 37 10

ex 2008 99 40 10

ex 2008 99 49 60

ex 2008 99 67 95

ex 2008 99 99 60

— Kuivatatud viigimarjadest 
valmistatud peen- ja jämeja
hud ning pulber

ex 1106 30 90 60

(Toit)

— Koorimata pistaatsiapähklid 0802 51 00

Aflatoksiinid 50

— Kooritud pistaatsiapähklid 0802 52 00

— Pistaatsiapähkleid sisaldavad 
pähklite või kuivatatud puu
viljade ja marjade segud

ex 0813 50 39 60

ex 0813 50 91 60

ex 0813 50 99 60

— Pistaatsiapähklipasta ex 2007 10 10 60

ex 2007 10 99 30

ex 2007 99 39 03 04

ex 2007 99 50 32

ex 2007 99 97 22
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— Toiduks valmistatud või kon
serveeritud pistaatsiapähklid, 
sealhulgas segud

ex 2008 19 13 20

ex 2008 19 93 20

ex 2008 97 12 19

ex 2008 97 14 19

ex 2008 97 16 19

ex 2008 97 18 19

ex 2008 97 32 19

ex 2008 97 34 19

ex 2008 97 36 19

ex 2008 97 38 19

ex 2008 97 51 19

ex 2008 97 59 19

ex 2008 97 72 19

ex 2008 97 74 19

ex 2008 97 76 19

ex 2008 97 78 19

ex 2008 97 92 19

ex 2008 97 93 19

ex 2008 97 94 19

ex 2008 97 96 19

ex 2008 97 97 19

ex 2008 97 98 19

— Pistaatsiapähklitest valmista
tud peen- ja jämejahud ning 
pulber

ex 1106 30 90 50

(Toit)

Viinamarjalehed

(Toit)

ex 2008 99 99 11 19 Pestitsiidijää
gid (4) (7) 50

Mandariinid (k.a tangeriinid ja 
satsumad); klementiinid, 
vilkingid jms tsitrushübriidid

(Toit – värske või kuivatatud)

0805 21

0805 22

0805 29

Pestitsiidijää
gid (4) 20

Apelsinid

(Toit – värske või kuivatatud)

0805 10 Pestitsiidijää
gid (4) 20
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— Jaanileivapuu kaunad 1212 92 00

Pestitsiidijää
gid (10) 20

— Jaanileivapuu seemned, koo
rimata, purustatud või jahva
tatud

1212 99 41

— Jaanileivapuu kaunadest või 
seemnetest saadud taimelii
mid ja paksendid, modifitsee
ritud või mitte

(Toit ja sööt)

1302 32 10

Jaanikaunajahu sisaldavad toidu 
lisaainete segud

(Toit)

ex 2106 90 92

ex 3824 99 93

ex 2106 90 98

ex 3824 99 96

Pestitsiidijää
gid (10) 20

21 Uganda (UG)

Seesami (Sesamum) seemned

(Toit)

1207 40 90

Salmonella (6) 20ex 2008 19 19 40

ex 2008 19 99 40

22
Ameerika 
Ühendriigid 
(US)

Vanilliekstrakt

(Toit)

1302 19 05 Pestitsiidijää
gid (10) 20

23 Vietnam (VN)

Söödav muskushibisk

(Toit – värske, jahutatud või 
külmutatud)

ex 0709 99 90 20
Pestitsiidijää

gid (4) (8) 50
ex 0710 80 95 30

Pitaia (draakonivili)

(Toit – värske või jahutatud)

ex 0810 90 20 10 Pestitsiidijää
gid (4) (8) 20

Vürtse, maitseaineid või 
kastmeid sisaldavad kiirnuudlid

(Toit)

ex 1902 30 10 30
Pestitsiidijää

gid (10) 20

(1) Kui mõne CN-koodi alla kuuluvate toodete hulgast on vaja kontrollida üksnes teatavaid tooteid, lisatakse koodile „ex“.
(2) Proovid võetakse ja analüüsid tehakse kooskõlas III lisa punkti 1 alapunktis b sätestatud proovivõtumeetodite ja analüütiliste 

standardmeetoditega.
(3) Artikli 10 lõikes 3 osutatud analüüsiaruande annab välja labor, mis on akrediteeritud vastavalt standardile EN ISO/IEC 17025 

pentaklorofenooli analüüsimiseks toidus ja söödas.

Analüüsiaruanne peab sisaldama järgmist:

a) proovivõtu ja analüüsi tulemused pentaklorofenooli esinemise kohta, mille on teinud päritoluriigi pädev asutus või saadetise 
lähetanud riigi pädev asutus, kui saadetis on lähetatud teisest riigist;

b) analüüsi tulemuse mõõtemääramatus;
c) analüüsimeetodi avastamispiir ning
d) analüüsimeetodi määramispiir.

Ekstraheerimine enne analüüsi teostatakse hapestatud lahustiga. Analüüs tehakse vastavalt QuEChERSi meetodi muudetud versioonile, 
mis on esitatud Euroopa Liidu pestitsiidijääkide referentlaborite veebisaitidel, või vastavalt muule samavõrd usaldusväärsele meetodile.
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(4) Vähemalt nende pestitsiidide jäägid, mis on loetletud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. veebruari 2005. aasta määruse (EÜ) 
nr 396/2005 (taimses ja loomses toidus ja söödas või nende pinnal esinevate pestitsiidide jääkide piirnormide ja nõukogu direktiivi 
91/414/EMÜ muutmise kohta) (ELT L 70, 16.3.2005, lk 1) artikli 29 lõike 2 kohaselt vastu võetud kontrolliprogrammis ja mida saab 
analüüsida mitme jäägi samaaegset määramist võimaldava GC-MSil ja LC-MSil põhineva meetodiga (pestitsiidide esinemist tuleb 
kontrollida ainult taimsetes toodetes või nende pinnal).

(5) Karbofuraanijäägid.
(6) Proovid võetakse ja analüüsid tehakse kooskõlas III lisa punkti 1 alapunktis a sätestatud proovivõtumeetodite ja analüütiliste 

standardmeetoditega.
(7) Järgmiste pestitsiidide jäägid: ditiokarbamaadid (ditiokarbamaadid, väljendatud CS2-na, sealhulgas maneeb, mankotseeb, metiraam, 

propineeb, tiraam ja tsiraam) ja metrafenoon.
(8) Järgmiste pestitsiidide jäägid: ditiokarbamaadid (ditiokarbamaadid, väljendatud CS2-na, sealhulgas maneeb, mankotseeb, metiraam, 

propineeb, tiraam ja tsiraam), fentoaat ja kvinalfoss.
(9) Beetlipipra (Piper betle) lehti sisaldavad või neist koosnevad toiduained, sealhulgas, kuid mitte ainult, CN-koodi 1404 90 00 alla 

kuuluvad toiduained.
(10) Etüleenoksiidi jäägid (etüleenoksiidi ja 2-klooretanooli summa, väljendatud etüleenoksiidina). Toidu lisaainete puhul kohaldatakse 

jääkide piirnormi 0,1 mg/kg (määramispiir). Etüleenoksiidi kasutamise keeld on kehtestatud 9. märtsi 2012. aasta määruses (EL) 
nr 231/2012, millega kehtestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1333/2008 II ja III lisas loetletud toidu lisaainete 
spetsifikatsioonid (ELT L 83, 22.3.2012, lk 1).

(11) Käesolevas lisas tähistab „sudaanvärvained“ järgmisi keemilisi aineid: i) sudaan I (CASi number 842–07–9); ii) sudaan II (CASi number 
3118-97–6); iii) sudaan III (CASi number 85–86-9); iv) sarlakpunane ehk sudaan IV (CASi nr 85–83-6). Määramispiiriga 
analüüsimeetodit kasutades peavad sudaanvärvainete jäägid olema väiksemad kui 0,5 mg/kg.

(12) Järgmiste pestitsiidide jäägid: amitraas (amitraas, sealhulgas 2,4-dimetüülaniliinijääki sisaldavad metaboliidid, väljendatud amitraasina), 
diafentiuroon, dikofool (p,p’- ja o,p’-isomeeri summa), ditiokarbamaadid (ditiokarbamaadid, väljendatud CS2-na, sealhulgas maneeb, 
mankotseeb, metiraam, propineeb, tiraam ja tsiraam).

(13) Atsefaadijäägid.
(14) Nii valmistooted kui ka taimseid drooge sisaldavad toorained, mis on ette nähtud veerus „CN-kood“ nimetatud CN-koodide all 

deklareeritud toidulisandite tootmiseks.
(15) Määramispiiriga analüüsimeetodit kasutades peavad rodamiin B jäägid olema käesoleva lisa kohaldamisel väiksemad kui 0,1 mg/kg.

2. Artikli 1 lõike 1 punkti b alapunktis ii nimetatud toit

Rida Kahest või enamast koostisosast koosnev toit, mis sisaldab punkti 1 tabelis seoses aflatoksiinidega saastumise ohuga 
loetletud konkreetseid tooteid, kui kogus ületab 20 % ühest tootest või loetletud toodete kogumist

CN-kood (1) Kirjeldus (2)

1 ex 1704 90 Suhkrukondiitritooted (sh valge šokolaad), mis ei sisalda kakaod, v.a närimiskumm, 
suhkruga kaetud või mitte

2 ex 1806 Šokolaad jm kakaod sisaldavad toiduvalmistised

3 ex 1905 Leiva- ja saiatooted, valikpagaritooted, koogid, küpsised jms pagaritooted, kakaoga või 
kakaota, armulaualeib, tühjad kapslid farmaatsiatööstusele, oblaadid, riispaber jms“

(1) Kui mõne CN-koodi alla kuuluvate toodete hulgast on vaja kontrollida üksnes teatavaid tooteid, lisatakse koodile „ex“.
(2) Kauba kirjeldus on esitatud nõukogu 23. juuli 1987. aasta määruse (EMÜ) nr 2658/87 (tariifi- ja statistikanomenklatuuri ning ühise 

tollitariifistiku kohta) (EÜT L 256, 7.9.1987, lk 1) I lisa kombineeritud nomenklatuuri kirjelduse veerus.“
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